[bookmark: _GoBack]                           «С русским языком можно творить чудеса».
	Русский язык очень разнообразен и богат словами. В нём одно слово может иметь разные значения. Можно образовывать самые различные предложения. Многим иностранцам очень сложно понять наш язык, потому что одно и тоже слово или предложение могут иметь разные значения. Например фраза «Казнить Нельзя Помиловать», будет иметь разный смысл, в зависимости от постановки запятой. Только в русском языке фразы «чайник долго закипает» и «чайник долго НЕ закипает» означают одно и то же. Прощаясь, мы часто говорим «давай». А  фразы «да нет, наверное», «руки не доходят посмотреть», «ноги в руки и бежать» и т.д., вообще приводят иностранцев в недоумение. Да и не только. Из краткого диалога: - «Что делаешь?» - «Еду» - «Куда едешь?» - «Никуда. Еду готовлю». Люди недопоняли друг друга, из-за того что  не правильно поставили ударение. И можно перечислять и приводить примеры очень долго. Русским языком можно передать звучание музыки, грохот грозы, шорох песка, завывание ветра, потрескивание мороза, шум моря и вообще можно описать всё что угодно.
В русском языке очень много правил, которые нужно просто разобрать. Если ты их выучишь и разберёшь, то русский язык станет значительно легче. В русском языке два разных по смыслу слова можно написать и произнести одинаково. Это слова омонимы. Например, мышь компьютерная и мышь – грызун. Лук - огородное растение, модный лук (стиль в одежде) или оружие со стрелами. Среда - обитания или день недели. Кисть – часть руки, приспособление для рисовая и ветка с ягодами.  Свет – источник освящения, земля или мир, высшее общество. И т.д. 
Если дальше углубиться в эту тему, то можно познакомиться с такими понятиями, как омоформы. Это слова, которые совпадают в написании и звучании в некоторых формах. Например, «ЛЕЧУ людей, так как я врач» и «Завтра ЛЕЧУ в другой город». 
Есть омофоны, которые пишуться по разному, но звучат одинаково. Например, «Снежный ЗАНОС» и «Кот поцарапал ЗА НОС». 
Или к примеру омографы, которые пишутся одинаково, но звучат по – разному, часто из - за ударения. К примеру, «Бе*лки грызут орехи» и «Белки* взбить с сахаром».
А чтобы различать слова – омонимы нужно просто вчитаться в текст и запомнить, что используются они, когда нужна игра слов. Например, в шутках, загадках, анекдотах.
Мне нравятся слова и фразы перевёртыши (палиндромы). Они читаются в обе стороны одинаково – слева направо и справа налево. Простейшие из слов –  дед, шалаш, заказ, мим. Фразы тоже очень интересны, «осело колесо», «коту хорош и шорох уток», «искать такси», «лимузин изумил».
И в заключении хочется отметить, что с русским языком можно творить чудеса. Это можно понять, если начать его хорошо учить, проявлять интерес к его особенностям.  Глубокие познания русского языка позволят не только говорить правильно, и хорошо формулируя свои чувства и мысли, но так же  не попасть в глупое положение, с неправильно написанным словом или неверно поставленным знаком препинанием, способным исказить текст до противоположного значения.
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